E. Knxenn

BEPBAJIM3ALIWA XKECTOB BO ®PA3EOJIOI'MYECKOM ©OH/IE
AHI'JIMMCKOI' O 1 HEMEILIKOI'O A3bIKOB

KynbTypHBIE peaiun OTPaKaroTCA HE TOJIBKO B JIEKCHUECKOM CUCTEME SI3bIKA,
HO W B €ro (ppaszeosiornueckoM (poHAe, B TOM YHUCIIEC B CAMHMIIAX C KHHEMAaTH4e-
CKAMH KOMMOHEHTaMHU. KHHEMbI — 3T0 KOMMYHUKAaTUBHO 3HAYMMBIC TEJOIBUKE-
HUs, UCTIOJIb3YEMBIC B KAYECTBE Y3YaJIbHBIX MOBEACHUYECKMX AKTOB. JTO BCErna
CO3HATEIIbHBIC JKECTHI, UMEIOIUE KOHKPETHOTO aApecaTa B KOHKPETHONW CUTYallUH.
®pazeonoru3Mbl ¢ KHHEMATUYECKUMH KOMIIOHECHTAMH SIBJISIFOTCS  CJTIOBECHBIMHU
nyOnepaMu TakuX >KECTOB.

PaGota co crmoBapsmu mno3Boyimia otoOpath 45 Takux (Ppazeooru3mMoB
B QHTJIMACKOM s13bIke U 41 — B HEMENIKOM. BCe OHM UMEKOT CTPYKTYPY CI0BOCOYE-
TaHusl, 1 OOJILLIMHCTBO M3 HUX OTHOCUTCS TO Knaccuukammu A. B. Kynuna
K HOMHHATUBHO-KOMMYHUKATUBHBIM €IuHUIAM, a 1o knaccudpukammu M. Y. Uep-
HBIIEBON — K ()PA3COJIOrMUYECKUM COUYETAHUSIM WJIM MOTHBHUPOBAHHBIM (HPa3eoso-
TMYECKUM CTUHCTBAM.

OCHOBHBIMH MCTOYHUKAMHU MPOUCXOKACHHUS KMHEMATUYECKMX KOMIIOHEHTOB
SBJISIFOTCS OMOJIOTMYECKasl CYIIHOCTh YesioBeka, MUQbI J[peBHero Puma u J{peBHei
['pennu, cpeaHEBEKOBBIE OOBIYAW, JUTEPATYpHbIC Npou3BeacHusi, bubmms. Tak,
OMOJIOTMYECKAs CYIIHOCTh YEIOBEKA SIBJISIETCS OCHOBOH (hpa3eonorusMoB clench
one’s fists — Fduste machen ‘cxumarb Kynaku . J[aHHBIA JKECT SBISCTCSA YCIOB-
HbIM, 3QJI0)KCHHBIM TE€HETHYECKH, 3TO PEAKLMs 4YEJIOBEKA HA OMACHOCTh WIIU
MPOSIBIICHUE YyBCTBA JOCA/IBI.

Kaneka to be / turn thumbs down on somebody / something — den Daumen
nach abwdirts kehren ‘omycTuTh OONBIION NaNel BBEPX ™ BOCXOAWT K TIIAAHATOP-
ckuM 0osim B JlpeBHem Pume. Ecnu rmangmarop nmpourpsiBajl, TO pyka uMneparopa
C ONYWIEHHBIM BHHU3 OOJIBIIMM MaJbLEM O3HAYana CMEPTENIbHBIIA MPUTOBOD.
OpHako B HAlIM JHW AAHHBIA JKECT MOTEPSUI CBOE MEPBOHAYAIBHOE 3HAYCHUE
Y TIPOCTO O3HA4aeT HeoaoOpeHue. [loaHAThIA BBepx OOnbIION majen (OCHOBa
(dpazeonorusMoB fto be / turn thumbs up on somebody / something — den Daumen
recken) UMEN MPOTUBOMOJIOKHOE 3HAUYCHUE:, JAHHBIN JKECT UMIIEpaTOpa COXPaHsLI
JKU3Hb MIaauatopy. B Hacrosiiee BpeMs JaHHBIE €IMHULBI 03HAYAKOT ‘OJ00PHTH
4T10-IM00".

K cpenHeBEKOBBIM PBHILAPCKAM TPAJAMLMUSAM BOCXOIAT Kaiubku fling / throw
down the gauntlet — j-m den Handschuh hinwerfen ‘OpocuTh nepyarky (BbI3BaTh
Ha Iy37b)’ W pick / take up the gauntlet — den Handschuh aufnehmen ‘nOAHATH
NEpPUaTKy, MPUHATH BbI30B Ha ay3b’. [lo3ke apucTokpaTsl MO3aMMCTBOBAIA
naHHbIA paTyal. Celvac 000pOTH yTPATHIIM CBOE MPSIMOE 3HaUYeHUE. BMecTo Hero
¢ XIX B. UCHONB3YyETCS MX NEPEHOCHOE 3HAYEHUE: ‘OPOCUTH KOMY-JIHOO BBI3OB’
U, COOTBETCTBEHHO, ‘MPUHSITH YEH-T1M00 BBI30OB’.

®pazeonoru3mMbl BBIOOPKH UMEIOT OOIIME 3TUMOJIOTHYECKAE KOPHU, 4TO 00Yy-
CJIOBJIECHO POJCTBOM AaHITIMICKOIO W HEMELKOIO S3BIKOB, 4 TAKXKE CXOXKEH
KYJIbTYPOH ¥ UCTOPUEN TAaHHBIX HAPOIOB.

174



